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Südtirolerinnen und Südtiroler mit Wohnsitz im 
Ausland - 2024 

Altoatesine e altoatesini residenti all’estero - 2024 

57.090 
A.I.R.E.-Eintragungen  
 
iscrizioni all’A.I.R.E.  

3.362 
Neueintragungen  
 
nuove iscrizioni 

57,9% 
Eintragungen aufgrund von 
Auswanderung 

iscrizioni per espatrio 

80,6% 
leben im deutschen Sprach-
raum 

risiede nell’area linguistica 
tedesca 

   
Zum 31.12.2024 scheinen insgesamt 57.090(1) Südtirole-
rinnen und Südtirol im Melderegister der im Ausland an-
sässigen italienischen Staatsbürger (A.I.R.E.) auf. Dies 
entspricht 105,8 Eintragungen je 1.000 Einwohner/innen. 
Der Trend geht weiterhin klar nach oben: Seit 2014 ist 
die Zahl der Eintragungen um 52,8 % gestiegen. 

 Al 31.12.2024 sono 57.090(1) le cittadine e i cittadini ita-
liani provenienti dall’Alto Adige iscritti all’Anagrafe degli 
italiani residenti all’estero (A.I.R.E), pari a 105,8 iscri-
zioni ogni 1.000 abitanti. Il fenomeno continua a regi-
strare valori in crescita: rispetto al 2014 il numero delle 
iscrizioni è aumentato del 52,8%. 

 
  

(1) Die Gesamtzahl der im A.I.R.E. einer Südtiroler Gemeinde eingetragenen Personen basiert auf den Daten des italienischen Innenministeriums. Für die nachfolgen-
den Analysen werden hingegen die Melderegisterdaten der Gemeinden verwendet. 
La fonte del numero totale delle persone iscritte all’A.I.R.E. di uno dei comuni altoatesini è il Ministero dell’Interno. Le successive analisi utilizzano invece i dati dei 
registri anagrafici comunali.  
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Auswanderung ist Hauptgrund für eine 
Eintragung ins A.I.R.E. 

 L’espatrio è la motivazione principale 
per l’iscrizione all’A.I.R.E. 

Das Melderegister der im Ausland ansässigen italieni-
schen Staatsbürger (A.I.R.E.) ist ein amtliches  
Verzeichnis, das im Jahr 1990 eingeführt wurde. Darin 
werden alle italienischen Staatsbürgerinnen und 
Staatsbürger eingetragen, die länger als zwölf Monate 
im Ausland leben. Wer den Wohnsitz ins Ausland ver-
legen möchte, muss die Eintragung in das A.I.R.E. 
beim zuständigen Konsulat beantragen. Dieser Antrag 
wird anschließend an die zuletzt zuständige Gemeinde 
in Italien übermittelt, welche die Eintragung in das 
A.I.R.E. vornimmt und gleichzeitig die Streichung aus 
dem Melderegister der Wohnbevölkerung veranlasst. 

 L’Anagrafe degli italiani residenti all’estero (A.I.R.E.) 
è un registro ufficiale istituito nel 1990 in cui vengono 
iscritti tutte le cittadine e tutti i cittadini italiani che  
vivono all’estero per più di 12 mesi. Più precisamente, 
la cittadina o il cittadino italiano che decide di trasfe-
rire la propria residenza all’estero, deve fare richiesta 
di iscrizione all’ A.I.R.E. al Consolato di residenza. 
Tale richiesta viene poi trasmessa al Comune dell’ul-
tima residenza in Italia, che provvede quindi all’iscri-
zione della cittadina o del cittadino nella sezione 
A.I.R.E. e alla sua contestuale cancellazione 
dall’Anagrafe della Popolazione Residente. 

Die geschlechtsspezifische Verteilung der zum 
31.12.2024 eingetragenen Personen ist grundsätzlich 
ausgeglichen, wobei die Männer leicht überwiegen 
(51,6 % Männer gegenüber 48,4 % Frauen). 

 La distribuzione per genere delle persone iscritte al 
31.12.2024 risulta sostanzialmente equilibrata, con 
una lieve predominanza maschile (51,6% uomini  
rispetto al 48,4% donne).  

Die Altersstruktur der im A.I.R.E. eingetragenen Perso-
nen ist heterogen und spiegelt sehr unterschiedliche 
Auswanderungszeitpunkte wider. Nur jede 4. Person 
(24,8 %) wurde in den letzten fünf Jahren eingetragen. 
Der Großteil betrifft hingegen Personen, deren Aus-
wanderung wesentlich länger zurückliegt. Die aktuelle 
Altersverteilung bildet somit das kumulierte Ergebnis 
mehrerer Migrationszyklen ab. 

 La struttura per età delle persone iscritte all’A.I.R.E. 
riflette una composizione eterogenea, riconducibile a 
periodi di espatrio molto diversi. Solo una persona su 
quattro (24,8%) si è registrata negli ultimi cinque anni, 
mentre la parte restante comprende individui il cui tra-
sferimento all’estero risale a tempi più lontani. L’at-
tuale struttura per età rappresenta quindi il risultato 
cumulato di diversi cicli migratori. 

Die zahlenmäßig stärkste Gruppe bilden die 30‑ bis 
49‑Jährigen mit 32,9 % der Eingetragenen. Auch die 
jüngeren Altersklassen fallen deutlich ins Gewicht: Die 
Minderjährigen erreichen einen Anteil von 19,7 %, die 
18‑ bis 29‑Jährigen 17,1 %. 

 La quota più consistente è rappresentata dalle per-
sone di 30-49 anni, che costituiscono il 32,9%. Anche 
le fasce più giovani mostrano un peso rilevante: i  
minorenni rappresentano il 19,7%, mentre i giovani 
tra i 18 e i 29 anni costituiscono il 17,1%. 

Die höheren Altersgruppen weisen geringere, aber 
dennoch beachtliche Werte auf: 16,4 % entfallen auf 
die 50‑ bis 64‑Jährigen und 13,9 % auf Personen ab 65 
Jahren. Dabei handelt es sich überwiegend um Men-
schen, die Südtirol bereits vor vielen Jahren verlassen 
haben und somit langfristige, stabile Auswanderungs-
verläufe widerspiegeln. 

 Le classi di età più mature presentano valori inferiori 
ma non trascurabili: il 16,4% riguarda le persone di 
50-64 anni, mentre il 13,9% è rappresentato da indi-
vidui di 65 anni e oltre. Si tratta in larga parte di per-
sone che hanno lasciato l’Alto Adige da molto tempo 
e che riflettono, quindi, migrazioni stabili e di lungo 
corso. 

  



 

      
astat info 18 2026 Landesinstitut für Statistik ● Istituto provinciale di statistica Seite │ pagina 3 

 

 
Mehr als die Hälfte der A.I.R.E.-Eintragungen erfolgt 
aufgrund von Auswanderung (57,9 %). Die Geburt 
stellt mit 30,1 % den zweithäufigsten Grund dar und 
verdeutlicht die Bedeutung der familiären Entwicklun-
gen für die Zusammensetzung des Registers. Dieser 
Grund betrifft die italienischen Staatsbürgerinnen und 
Staatsbürger, die Kinder von mindestens einem im 
A.I.R.E. eingetragenen Elternteil sind und seit ihrer  
Geburt im Ausland wohnen. Der Erwerb der italieni-
schen Staatsbürgerschaft wird bei 2,3 % der Eintra-
gungen angeführt. Weitere Gründe – darunter Überfüh-
rungen zwischen A.I.R.E.-Gemeinden, Wiedereintra-
gungen nach Unauffindbarkeit sowie die Kategorie 
„Anderes“ – bilden die restlichen 9,7 % und sind vor  
allem administrativer Natur. 

 Oltre la metà delle iscrizioni all’A.I.R.E. ha come motiva-
zione l’espatrio (57,9%). Al secondo posto si colloca la 
nascita (30,1%), confermando il ruolo delle dinamiche 
familiari nella composizione del registro. Tale motiva-
zione riguarda, infatti, le cittadine e i cittadini italiani figli 
di almeno un genitore iscritto all’A.I.R.E. e residenti 
all’estero sin dalla nascita. L’acquisizione della cittadi-
nanza italiana rappresenta il 2,3% delle iscrizioni. Le re-
stanti motivazioni – trasferimenti tra comuni nell’A.I.R.E., 
reiscrizioni dopo irreperibilità e altro – totalizzano il 9,7% 
e si riferiscono principalmente ad aggiornamenti ammi-
nistrativi. 

 

47,5 % der im A.I.R.E. eingetragenen Personen sind in 
Italien geboren, die meisten davon in Südtirol (92,4 %). 
Die übrigen 52,5 % kamen im Ausland zur Welt. Die  
unterschiedlichen Anteile der Eintragungsgründe lassen 
sich auf diese Verteilung zwischen den in Italien und den 
im Ausland Geborenen zurückführen. Dies verdeutlicht, 
dass das A.I.R.E. sowohl Wanderungsbewegungen als 
auch die demografische Entwicklung italienischer Fami-
lien im Ausland abbildet. Unter den wegen Auswande-
rung eingetragenen Personen sind 77,2 % in Italien und 
22,8 % im Ausland geboren, während fast alle der auf-
grund von „Geburt“ erfassten Personen im Ausland zur 
Welt gekommen sind. 

 Il 47,5% delle persone registrate all’A.I.R.E. è nato in 
Italia, di cui la maggior parte in Alto Adige (92,4%). Il 
restante 52,5% è nato all’estero. Il diverso peso delle 
motivazioni spiega la distribuzione combinata tra nati 
in Italia e nati all’estero, evidenziando come l’A.I.R.E. 
rifletta non solo i movimenti migratori, ma anche la  
dinamica demografica delle famiglie italiane all’estero: 
tra le persone iscritte per "espatrio" il 77,2% è nato in 
Italia e il restante 22,8% all’estero, mentre quasi la  
totalità delle persone iscritte per "nascita" risulta nata 
all’estero. 

   
Höchste Auswanderungsquoten im 
Vinschgau 

 In Val Venosta l’incidenza più elevata  

Mit einem Wert von 105,8 A.I.R.E.-Eintragungen je 
1.000 Einwohner/innen liegt der Südtiroler Wert unter 
dem gesamtstaatlichen Durchschnitt von 108,8 ‰. 

 Con 105,8 iscrizioni all’A.I.R.E. per 1.000 residenti, il 
tasso dell’Alto Adige si colloca al di sotto della media 
nazionale, pari a 108,8 per mille. 
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Die Analyse auf Gemeindeebene zeigt besonders 
hohe Quoten im Vinschgau. Den Spitzenwert weist die 
Gemeinde Taufers im Münstertal mit 456,4 Eintragun-
gen je 1.000 Einwohner/innen auf. Es folgen Glurns 
(261,5 ‰), Graun im Vinschgau (225,4 ‰), Mals  
(220,2 ‰), Martell (216,9 ‰) und Stilfs (200,9 ‰). 

 L’analisi a livello comunale mostra che in Val Venosta 
si concentrano le quote più elevate. Il comune con  
l’incidenza più elevata è infatti Tubre con 456,4 iscri-
zioni ogni 1.000 abitanti. Seguono Glorenza (261,5‰), 
Curon Venosta (225,4‰), Malles Venosta (220,2‰), 
Martello (216,9‰) e Stelvio (200,9‰). 

Hohe Werte sind auch in einigen Grenzgemeinden im 
Osten und Norden Südtirols zu beobachten: Innichen 
erreicht 197,3 Eintragungen je 1.000 Einwohner/innen, 
Brenner 177,1 ‰ und Sexten 160,1. 

 Valori elevati si registrano anche in altri comuni di con-
fine nella parte orientale e settentrionale dell’Alto 
Adige: San Candido conta 197,3 iscrizioni ogni 1.000 
abitanti, Brennero 177,1 e Sesto 160,1. 

Die niedrigsten Raten verzeichnen Altrei (42,8 Eintra-
gungen je 1.000 Einwohner/innen) und Vöran (46,5 ‰) 
sowie die Gadertaler Gemeinden Corvara (51,2 ‰), 
Wengen (52,3 ‰) und Abtei (53,7 ‰). 

 I tassi più bassi si registrano ad Anterivo (42,8 iscrizioni 
ogni 1.000 abitanti), Verano (46,5‰) e nei comuni  
badioti Corvara in Badia (51,2‰), La Valle (52,3‰) e 
Badia (53,7‰). 

 

   

Vier Fünftel leben im deutschsprachigen 
Raum 

 Quattro persone su cinque risiedono 
nell’area linguistica tedesca 

Fast drei Viertel der aufgrund von Auswanderung oder 
Geburt (72,7 %) im A.I.R.E. eingetragenen Personen 
leben in einem Mitgliedsstaat der Europäischen Union. 
Weitere 20,4 % sind in einem europäischen Staat  
außerhalb der EU ansässig, sodass insgesamt 93,1 % 
der Eingetragenen in Europa leben. 

 Quasi tre quarti delle persone iscritte all’A.I.R.E. per 
espatrio o per nascita (72,7%) risiedono in un paese 
dell’Unione europea. Gli Stati europei esterni all’UE 
rappresentano un’ulteriore quota pari al 20,4%. Nel 
complesso, dunque, il 93,1% degli iscritti vive in  
Europa. 

Innerhalb Europas zeigt sich eine deutliche Konzentra-
tion auf die deutschsprachigen Länder: 32,8 % haben 
ihren Wohnsitz in Deutschland, 32,5 % in Österreich 
und 15,3 % in der Schweiz. Zusammen vereinen diese 
drei Staaten rund 80 % der im A.I.R.E. einer Südtiroler 
Gemeinde eingetragenen Personen auf sich. 

 All’interno di questo quadro, emerge in modo marcato 
il peso dei principali paesi dell’area linguistica tedesca: 
la Germania accoglie il 32,8% degli iscritti, l’Austria il 
32,5% e la Svizzera il 15,3%. Questi tre Stati, conside-
rati congiuntamente, costituiscono circa l’80% degli 
iscritti all’A.I.R.E. di un comune altoatesino. 
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Die übrigen Gebiete weisen deutlich geringere Anteile 
auf: 4,5 % der eingetragenen Personen leben in Ame-
rika, 1,1 % in Asien und jeweils 0,7 % in Afrika bzw. 
Ozeanien. 

 Le restanti aree geografiche presentano incidenze con-
tenute: in America risiedono il 4,5% degli iscritti, in Asia 
l’1,1%, in Africa e in Oceania lo 0,7%. 

 

   

Neueintragungen betreffen überwie-
gend junge Menschen 

 Le nuove iscrizioni riguardano prevalen-
temente le fasce di età più giovani 

Die bisherigen Ausführungen bilden das kumulierte  
Ergebnis mehrerer Migrationszyklen ab, die Personen 
betreffen, die zu sehr unterschiedlichen Zeitpunkten in 
das A.I.R.E. eingetragen wurden. Dieser Abschnitt 
konzentriert sich hingegen ausschließlich auf die  
Eintragungen im Laufe Jahres 2024, um die Merkmale 
der aktuellen Auswanderung genauer zu untersuchen. 

 Le analisi finora effettuate riflettono l’esito cumulativo 
di più cicli migratori, riferiti a persone iscritte all’A.I.R.E. 
in momenti anche molto distanti tra loro. Nel presente 
paragrafo l’analisi si concentra invece esclusivamente 
sulle iscrizioni effettuate nel corso del 2024, al fine di 
descrivere in modo più mirato le caratteristiche 
dell’emigrazione attuale. 

2024 ließen sich 3.362 Personen(2) in das A.I.R.E. einer 
Südtiroler Gemeinde eintragen. In Bezug auf die  
Geschlechterverteilung zeigen sich keine nennenswer-
ten Unterschiede: 50,6 % der neu eingetragenen Per-
sonen sind männlich, 49,4 % weiblich. 

 Nel corso del 2024 si sono iscritte all’A.I.R.E. di un  
comune altoatesino 3.362 persone(2). Considerando la 
ripartizione per genere, non emergono differenze rile-
vanti: il 50,6% dei nuovi iscritti è costituito da  
maschi e il 49,4% da femmine.  

  

(2) Personen, die sich im Laufe des Jahres 2024 eingetragen haben und zum 31.12.2024 noch im Register aufscheinen. 
Si tratta delle persone iscritte nel corso del 2024 che al 31.12.2024 risultano ancora iscritte.  
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Die Altersstruktur der Neueingetragenen weist eine 
deutliche Konzentration auf die beiden jüngsten Alters-
klassen auf. Den größten Anteil stellen die 18‑ bis 
29‑Jährigen, die mit 37,1 % mehr als ein Drittel aller 
Eintragungen ausmachen. Diese Altersgruppe umfasst 
vermutlich vor allem Personen, die aus Bildungsgrün-
den oder im Rahmen erster beruflicher Erfahrungen ins 
Ausland gezogen sind. Auch die Gruppe der 0- bis 17-
Jährigen ist mit einem Anteil von 33,6 % stark vertre-
ten. Das deutet darauf hin, dass zahlreiche Minder- 
jährige gemeinsam mit ihren Eltern ausgewandert sind 
oder im Ausland geboren wurden, nachdem die Eltern 
bereits in früheren Jahren emigriert sind.  

 L’analisi per classe di età delle nuove iscrizioni  
evidenzia una prevalenza marcata delle fasce più  
giovani. La quota più elevata riguarda le persone tra i 
18 e i 29 anni, che con il 37,1% rappresentano oltre un 
terzo del totale. Presumibilmente questa fascia d'età 
comprende prevalentemente persone che si trasferi-
scono all’estero per motivi di studio o per le prime espe-
rienze professionali. Anche la classe di età 0-17 anni 
mostra un’incidenza rilevante, pari al 33,6%. Tale dato 
segnala che una parte significativa delle iscrizioni coin-
volge minorenni che emigrano insieme ai genitori o che 
nascono all’estero da genitori emigrati negli anni pre-
cedenti. 

Auf die Altersgruppe der 30- bis 49-Jährigen entfallen 
21,5 % der Neueintragungen. Dabei handelt es sich 
überwiegend um Personen, die fest im Erwerbsleben 
stehen und deren Umzug häufig mit beruflichen Per-
spektiven, wirtschaftlichen Rahmenbedingungen oder 
familiären Entscheidungen zusammenhängt. Die höhe-
ren Alterskohorten sind anteilsmäßig schwächer  
vertreten: 5,5 % entfallen auf die 50‑ bis 64‑Jährigen, 
während lediglich 2,3 % der neu eingetragenen Perso-
nen 65 Jahre alt oder älter sind. Trotz des geringen  
Anteils dieser beiden Altersklassen wird verdeutlicht, 
dass Migration auch in späteren Lebensabschnitten 
stattfindet, beispielsweise im Rahmen von Familienzu-
sammenführungen, Rückkehr nach längerem Auslands-
aufenthalt aus Arbeitsgründen oder neuen Formen der 
Mobilität im höheren Alter. 

 Le persone di 30-49 anni rappresentano il 21,5% dei 
nuovi iscritti. Questa classe include individui solita-
mente inseriti stabilmente nel mercato del lavoro, i cui 
spostamenti possono essere correlati a motivazioni 
professionali, opportunità economiche o scelte di vita 
legate al ciclo familiare. Le classi d’età più mature  
mostrano incidenze più contenute: il 5,5% riguarda i 
50-64enni, mentre soltanto il 2,3% è rappresentato da 
persone di 65 anni e oltre. Sebbene in minoranza, que-
ste due categorie segnalano comunque una presenza 
migratoria nelle età più avanzate, che può essere col-
legata a ricongiungimenti familiari, ritorni dopo periodi 
di attività lavorativa o nuove forme di mobilità in età  
matura. 

Insgesamt zeigt sich eine deutliche Konzentration auf 
die ersten beiden Lebensphasen: Auf die Minderjähri-
gen und jungen Erwachsenen entfallen zusammen 
mehr als 70 % aller im Jahr 2024 vorgenommenen Ein-
tragungen. 

 Nel complesso, quindi, la struttura per età mette in luce 
una forte concentrazione nelle prime due fasce della 
vita: minorenni e giovani adulti rappresentano com-
plessivamente oltre il 70% delle iscrizioni effettuate nel 
2024. 
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Von den neu eingetragenen Personen sind mehr als die 
Hälfte (56,8 %) in Italien und 43,2 % im Ausland geboren. 
Diese Verteilung spiegelt die unterschiedlichen Gründe 
wider, die zu einer A.I.R.E.-Eintragung führen. 

 Tra i nuovi iscritti, oltre la metà (56,8%) è nato in Italia e 
il 43,2% all’estero. Tale composizione riflette le  
diverse motivazioni che portano all’iscrizione all’A.I.R.E. 

Der Hauptgrund ist die Auswanderung, der auf 2.211 
Personen und damit rund zwei Drittel der im Jahr 2024 
vorgenommenen Eintragungen zutrifft. Davon sind 
82,0 % in Italien und 18,0 % im Ausland geboren.  
Dabei überwiegen die jungen Altersgruppen: Mehr als 
die Hälfte (53,9 %) ist zwischen 18 und 29 Jahre alt und 
28,0 % zwischen 30 und 49 Jahre. Die Minderjährigen 
stellen 9,6 %, die Personen ab 50 Jahren 8,5 %. 

 Il motivo principale è l’espatrio, che riguarda 2.211 per-
sone, circa due terzi delle iscrizioni avvenute nel 2024. 
Di queste, l’82,0% è nato in Italia e il 18,0% all’estero. 
Si tratta prevalentemente di persone giovani: più della 
metà ha tra i 18 e i 29 anni (53,9%) e il 28,0% tra i 30 
e i 49 anni. I minorenni rappresentano il 9,6%, mentre 
l’8,5% ha 50 anni e più. 

Der zweithäufigste Grund betrifft Personen, die seit  
ihrer Geburt im Ausland leben und mindestens ein im  
A.I.R.E. eingetragenes italienisches Elternteil haben. 
Dabei handelt es sich um 789 Eintragungen, wovon 
70,7 % im ersten Lebensjahr erfolgen. 

 Il secondo motivo più frequente si riferisce alle persone 
residenti all’estero fin dalla nascita con almeno un  
genitore italiano iscritto all’A.I.R.E., ed è riportato in 789 
iscrizioni. Nel 70,7% dei casi l’iscrizione avviene entro 
il primo anno di vita. 

Weitere Eintragungsgründe sind die Wiedereintragung 
nach Unauffindbarkeit (5,1 %), der Erwerb der italienischen 
Staatsbürgerschaft (1,5 %), die Überführung aus dem 
A.I.R.E. einer anderen italienischen Gemeinde (0,3 %)  
sowie die Restkategorie „Anderes“, die angewandt wird, 
wenn keiner der vorgesehenen Gründe zutrifft. 

 Tra i motivi seguono le reiscrizioni da irreperibilità 
(5,1%), l’acquisizione della cittadinanza italiana (1,5%), 
il trasferimento dall’A.I.R.E. di un altro comune italiano 
(0,3%) e la categoria residuale "altro", utilizzata quando 
il motivo dell’iscrizione non rientra in nessuna delle ca-
tegorie principali previste. 

 

Die meisten der im Jahr 2024 im A.I.R.E. eingetrage-
nen Südtirolerinnen und Südtiroler, die als Grund die 
Auswanderung angegeben haben, haben sich in Eu-
ropa niedergelassen. Insgesamt leben 72,4 % in einem 
Mitgliedsstaat der Europäischen Union und weitere 
21,8 % in einem europäischen Staat außerhalb der EU. 
Besonders viele sind in den deutschsprachigen Raum 
gezogen, und zwar 39,1 % nach Österreich, 23,0 % 
nach Deutschland und 17,3 % in die Schweiz. 

 La stragrande maggioranza di altoatesine e altoatesini 
iscritti all’A.I.R.E. nel 2024 per espatrio, ha stabilito la 
propria residenza in Europa. Il 72,4% vive in uno Stato 
membro dell’Unione Europea e un ulteriore 21,8% in 
uno Stato europeo non UE. In particolare, sono espa-
triati verso un Paese europeo dell’area linguistica tede-
sca: il 39,1% risiede in Austria, il 23,0% in Germania e 
il 17,3% in Svizzera. 

Ein geringerer Teil ist auf einen anderen Kontinent aus-
gewandert: 3,1 % leben in Amerika, 1,8 % in Asien und 
1,0 % in Ozeanien bzw. Afrika. 

 Una quota più contenuta vive in altre regioni del 
mondo: 3,1% in America, l’1,8% in Asia e l’1,0% in 
Oceania o in Africa. 
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Hinweise für die Redaktion: 
Für weitere Informationen wenden Sie sich bitte an 
Irene Conte, Tel. 0471 41 84 37, 
E-Mail: irene.conte@provinz.bz.it 
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